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Комиссия по положению женщин 
Шестьдесят первая сессия
13–24 марта 2017 года
Пункт 3(a)(ii) предварительной повестки дня[footnoteRef:1]* [1: 	*	E/CN.6/2017/1.] 

Последующая деятельность по итогам четвертой
Всемирной конференции по положению женщин
и двадцать третьей специальной сессии Генеральной
Ассамблеи под названием «Женщины в 2000 году: 
равенство между мужчинами и женщинами, 
развитие и мир в XXI веке»: достижение стратегических
целей и деятельность в важнейших проблемных 
областях, дальнейшие меры и инициативы: обзорная 
тема: трудности и успехи в деле осуществления 
сформулированных в Декларации тысячелетия целей
в области развития, касающихся женщин и девочек



		Обзор хода осуществления согласованных выводов пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин 


		Доклад Генерального секретаря 


		Резюме

	[bookmark: _GoBack]	В настоящем докладе содержатся обзор и оценка прогресса, достигнутого государствами-членами в деле осуществления принятых на пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин согласованных выводов по вопросу об успехах и проблемах в деле достижения сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития, касающихся женщин и девочек. В докладе приводится обобщенная информация об успехах, пробелах и проблемах в сфере осуществления согласованных выводов на национальном уровне. Нынешний


обзор проводится после принятия Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, которая находится на ранних этапах осуществления. Соответственно, основное внимание в этом обзоре уделяется мерам, принятым для перехода к деятельности по достижению целей в области устойчивого развития.

	





	I.	Введение 


1.	На пятьдесят девятой сессии Комиссии по положению женщин государства-члены согласовали новые методы работы Комиссии (см. резолюцию 2015/6 Экономического и Социального Совета), которые предусматривают проведение более тщательного анализа согласованных выводов по приоритетной теме предыдущей сессии в целях содействия осуществлению ее решений. В рамках обзорного процесса Комиссия рассмотрит доклад о ходе работы над этой темой на национальном уровне. 
2.	В 2017 году на шестьдесят первой сессии Комиссии по положению женщин будет проведен обзор по теме «Трудности и успехи в деле осуществления сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития, касающихся женщин и девочек». В соответствии со своей многолетней программой работы на период 2010–2014 годов Комиссия приняла на своей пятьдесят восьмой сессии в 2014 году согласованные выводы по этой теме (см. E/2014/27-E/CN.6/2014/15, глава I, раздел A). 
3.	Настоящий обзор осуществления согласованных выводов проводится в период, когда деятельность по реализации целей в области устойчивого развития находится на ранних этапах. С учетом этого аспекта основное внимание в этом обзоре помимо оценки деятельности по реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, уделено мерам, принимаемым государствами-членами для перехода от реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к реализации целей в области устойчивого развития. Параметры этого обзора определяются согласованными выводами шестидесятой сессии Комиссии по положению женщин, которые содержат руководящие указания в отношении учета гендерных аспектов в процессе достижения целей в области устойчивого развития (см. E/2016/27-E/CN.6/2016/22, глава I, раздел A). 
4.	В настоящем докладе приводится обобщенная информация об успехах, пробелах и проблемах в сфере осуществления согласованных выводов на национальном уровне. Кроме того, в нем определяются пути обеспечения ускоренного осуществления этих выводов и поддержки этого процесса. На шестьдесят первой сессии Комиссии по положению женщин государства-члены на добровольной основе представят в дополнение к настоящему докладу информацию об извлеченных уроках, имеющихся проблемах и передовой практике.
5.	Доклад составлен на основе информации, полученной от государств-членов[footnoteRef:2] и из других источников, в том числе из Глобального доклада Генерального секретаря о ходе достижения целей в области устойчивого развития (E/2016/75) и из добровольных обзоров, представленных в рамках политического форума высокого уровня, созванного в 2016 году под эгидой Экономического и Социального Совета, заключительных национальных и глобальных докладов о целях в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и национальных докладов к двадцатой годовщине обзора и оценки хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий[footnoteRef:3].  [2: 		Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Аргентина, Босния и Герцеговина, Буркина-Фасо, Греция, Грузия, Джибути, Исламская Республика Иран, Испания, Италия, Катар, Кения, Китай, Колумбия, Куба, Литва, Мексика, Непал, Норвегия, Парагвай, Перу, Польша, Российская Федерация, Сенегал, Того, Туркменистан, Филиппины, Финляндия, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Ямайка и Япония.]  [3: 		Находится по адресу: http://www.unwomen.org/en/csw/csw59-2015/preparations.] 



	II.	Влияние согласованных выводов на глобальные нормообразующие стандарты 


6.	Согласованные выводы пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин оказали значительное влияние на глобальные нормообразующие стандарты, в том числе на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года (резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи). В согласованных выводах подчеркивается важная взаимосвязь между целями в области развития, сформулированными в Декларации тысячелетия, Пекинской декларацией и Платформой действий и Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. Кроме того, в них прослеживается четкая и тесная взаимозависимость между процессом развития и обеспечением соблюдения прав человека женщин и девочек. С учетом этого в Повестке дня на период до 2030 года определяются основополагающие рамки устойчивого развития, основанные непосредственно на правах человека и положениях Пекинской платформы действий. 
7.	Другим важным аспектом согласованных выводов стал содержащийся в них призыв к достижению отдельной преобразующей и всеобъемлющей цели в области гендерного равенства, расширения прав и возможностей женщин и прав человека женщин и девочек, а также включению гендерного равенства во все другие цели. В Повестке дня на период до 2030 года достижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей женщин признается в качестве «решающего вклада в продвижение к достижению всех целей и задач», причем отдельная значимая цель (цель 5) дополняется имеющими гендерную направленность задачами и показателями в рамках других целей.
8.	В согласованных выводах были определены важнейшие проблемы в сфере обеспечения гендерного равенства, которые не получили достаточного отражения в целях в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и в этой связи стали приоритетами в рамках целей в области устойчивого развития. Комиссия признала, что прогресс в достижении сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития носит ограниченный характер для женщин и девочек в связи с отсутствием систематического учета гендерных аспектов и интеграции этой проблематики в процесс разработки этих целей. По сравнению с целями в области развития, сформулированными в Декларации тысячелетия, цели в области устойчивого развития отражают гораздо более полный набор обязательств, касающихся обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. 
9.	Цель 5 состоит из девяти задач, которые касаются многих проблем, выявленных в согласованных выводах, в том числе дискриминации, насилия, вредных видов практики, неоплачиваемого труда по уходу и работы по ведению домашнего хозяйства, участия женщин в принятии решений, сексуального и репродуктивного здоровья и репродуктивных прав и прав на экономические ресурсы. К числу приоритетных задач в области обеспечения гендерного равенства в рамках других целей относятся доступ к социальной защите (цель 1), удовлетворение потребностей в питании девочек подросткового возраста, беременных и кормящих женщин (цель 2), обеспечение всеобщего охвата услугами здравоохранения (цель 3), доступ к качественному образованию (цель 4), доступ к воде и санитарно-гигиеническим средствам (цель 6), доступ к достойной работе и устранение разницы в оплате труда мужчин и женщин (цель 8), уменьшение неравенства результатов (цель 10), безопасные общественные места (цель 11) и всеохватный процесс принятия решений на всех уровнях (цель 16).
10.	Помимо обязательств по гендерным вопросам согласованные выводы содержат пересмотренные нормативные положения, которые также являются важными элементами Повестки дня на период до 2030 года. В согласованных выводах Комиссия отметила универсальный контекст деятельности по обеспечению гендерного равенства и признается, что ни одна страна не добилась равенства для женщин и девочек. В отличие от сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития, которые представляют собой повестку дня для развивающихся стран, Повестка дня на период до 2030 года является универсальным документом, в котором признается глобальный и взаимосвязанный характер проблем в сфере устойчивого развития, включая проблему гендерного неравенства. Кроме того, в согласованных выводах Комиссия выражает озабоченность в связи с отсутствием прогресса в решении проблем женщин и девочек, которые сталкиваются с множественными формами дискриминации и неравенства. В то время как в целях в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, основной упор делается на средние национальные показатели, которые нередко скрывают неравенство, в Повестке дня на период до 2030 года взято обязательство «никого не оставить без внимания», что требует гораздо более глубокого анализа многочисленных факторов неравенства. 
11.	В согласованных выводах признается важный вклад женских организаций и феминистских групп в дело поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. В рамках действий, направленных на обеспечение участия и подотчетности, Комиссия призвала принять во внимание мнения женских организаций при разработке Повестки дня на период до 2030 года. В Повестке, нацеленной на будущее, сделан акцент на открытые, транспарентные и основанные на широком участии процессы, призванные обеспечить наблюдение за ходом осуществления, отслеживанием и обзором целей в области устойчивого развития. Это имеет важное значение с точки зрения гендерной проблематики, поскольку позволяет учитывать стратегические приоритеты и интересы женщин в процессе принятия решений. 
12.	Меры, предусмотренные в согласованных выводах в целях расширения базы данных, послужили основой глобального призыва к расширению подготовки, повышению доступности и обеспечению более широкого использования данных гендерной статистики. Новаторским элементом согласованных выводов стал призыв к разработке стандартов и методологий в нескольких областях, включая женскую нищету, распределение доходов в пределах домохозяйств, неоплачиваемую работу по уходу, доступ женщин к активам и производительным ресурсам, контроль над ними и владение ими и участие женщин в принятии решений на всех уровнях. Эти области в настоящее время определяют основные приоритеты глобальной деятельности в области гендерной статистики в Организации Объединенных Наций, особенно в контексте контроля за ходом достижения целей в области устойчивого развития[footnoteRef:4].  [4: 		UN-Women, Gender Equality in the 2030 Agenda for Sustainable Development (готовится к выпуску).] 



	III.	Контекст осуществления согласованных выводов 


13.	В согласованных выводах пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин представлена оценка прогресса с гендерной точки зрения по каждой из сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития. Комиссия отметила, что, несмотря на прогресс, достигнутый в некоторых направлениях деятельности по достижению сформулированных в Декларации тысячелетия целей в области развития, касающихся женщин и девочек, таких как гендерное равенство в сфере образования, прогресс в решении некоторых сформулированных в рамках этих целей задач, важных для обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, был особенно медленным, в частности, в сфере расширения доступа женщин к достойной работе, расширения участия женщин в процессах принятия решений, снижения уровня материнской смертности, обеспечения всеобщего репродуктивного здоровья и доступа к санитарным услугам.
14.	Последующие обзоры позволили дополнительно подтвердить существование глубоко укоренившегося гендерного неравенства во всех странах. В рамках проведенного в 2015 году 20-летнего обзора и оценки хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий (см. E/CN.6/2015/3 и E/2015/27-E/CN.6/2015/10) было установлено, что общий прогресс в деятельности по достижению гендерного равенства идет неприемлемо низкими темпами, причем в некоторых случаях наблюдается стагнация и даже регресс. Например, повышение уровня образования женщин и расширение их участия в рынке труда не сопровождаются улучшением условий работы, созданием возможностей для развития карьеры и обсечением равной оплаты, и на женщин по-прежнему приходится непропорционально большая доля неоплачиваемой работы по уходу. Во всем мире женщины зарабатывают на 24 процента меньше, чем мужчины, и выполняют почти в два с половиной раза больше неоплачиваемой работы по уходу и по дому, чем мужчины[footnoteRef:5]. [5: 		UN-Women, Progress of the World’s Women 2015-2016: Transforming Economies, Realizing Rights (New York, 2015).] 

15.	В оценке нынешнего положения дел на основе имеющихся данных, представленной в первом докладе Генерального секретаря о ходе достижения целей в области устойчивого развития (E/2016/75), подчеркивался глобальный характер гендерного неравенства во многих областях. Например, в 2013 году читать и писать все еще не умело 757 миллионов взрослых (лиц в возрасте 15 лет и старше), из которых две трети составляли женщины. Несмотря на то, что социальная защита является существенно важным элементом сокращения неравенства и уязвимости, особенно для женщин, большинство малоимущих людей остаются за рамками систем социальной защиты, особенно в более бедных странах. 
16.	Кроме того, в том же докладе освещаются незавершенные мероприятия в рамках целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия. В период 1990–2015 годов общемировой показатель материнской смертности снизился на 44 процента и составил примерно 216 смертей на 100 000 живорождений, что представляет собой небольшое отставание от показателя, установленного в Декларации тысячелетия, и серьезное отставание от показателя, равного 70 случаям материнской смерти на 100 000 живорождений, установленного в целях в области устойчивого развития. Насилие в отношении женщин и вредные виды практики представляют собой новые области, охватываемые целями в области устойчивого развития. Показатели детских браков в целом снизились, но остаются на неприемлемом уровне, особенно в Южной Азии и странах Африки к югу от Сахары. Вызывает тревогу сохраняющийся во всем мире высокий уровень насилия в отношении женщин[footnoteRef:6]. [6: 		World Health Organization, London School of Hygiene and Tropical Medicine and South African Medical Research Council, Global and Regional Estimates of Violence against Women: Prevalence and Health Effects of Intimate Partner Violence and Non-Partner Sexual Violence (Geneva, World Health Organization, 2013).] 

17.	В том же докладе отмечено, что участие женщин в процессе принятия решений расширяется, хотя и весьма медленными темпами. В 2016 году доля мест, занимаемых женщинами в однопалатных парламентах или в нижней палате парламентов, возросла почти до 23 процентов. Это представляет собой увеличение в среднем на 0,6 процентного пункта в год начиная с 2006 года и увеличение на 6 процентных пунктов в течение десяти лет (см. E/2016/75, пункт 45). 
18.	На осуществлении согласованных выводов сказались сохраняющиеся и новые проблемы. Комиссия выразила обеспокоенность по поводу продолжающегося воздействия экономического кризиса, изменения климата и стихийных бедствий. Три года спустя сохраняющиеся последствия кризиса проявляются в высоких уровнях безработицы среди молодежи, стагнации в сфере обеспечения женской занятости в большинстве регионов, за исключением Латинской Америки, проблематики неформального труда женщин в развивающихся регионах[footnoteRef:7] и растущей нестабильности в сфере занятости во всем мире. По оценкам Международного валютного фонда, второй значительный период сокращения расходов, который прогнозировался на 2016 год (первый был в 2010 году), должен был сказаться на 132 странах, причем ожидалось, что в наибольшей степени пострадают развивающиеся страны[footnoteRef:8]. Эти меры жесткой экономии сформировали сложные экономические условия для реализации целей в области устойчивого развития.  [7: 		См. International Labour Organization (ILO), Global Employment Trends for Youth 2015: Scaling Up Investments in Decent Jobs for Youth (Geneva, International Labour Office, 2015); see also ILO and Women in Informal Employment: Globalizing and Organizing, Women and Men in the Informal Economy: A Statistical Picture, 2nd ed. (Geneva, International Labour Office, 2013).]  [8: 		Isabel Ortiz and others, “The decade of adjustment: a review of austerity trends 2010-2020 in 187 countries”, Extension of Social Security Working Paper, No. 53 (Geneva, International Labour Office ; New York, Columbia University; Geneva, The South Centre, 2015).  ] 

19. 	Кроме того, прошлый год был отмечен ростом конфликтов, массовым перемещением населения и связанными с этим гуманитарными катастрофами. Масштабы глобальных вынужденных перемещений людей достигли рекордных значений. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев сообщило, что к концу 2015 года были перемещены 65,3 млн. человек, тогда как всего лишь год назад эта цифра составляла 59,5 млн. человек[footnoteRef:9]. При этом глобальные военные расходы составили в 2014 году 1776 млрд. долл. США, что привело к сокращению объема ресурсов, выделяемых на цели устойчивого развития[footnoteRef:10]. [9: 		Office of the United Nations High Commissioner for Refugees, Global Trends: Forced Displacement in 2015 (Geneva, 2016).]  [10: 		Data from the Stockholm International Peace Research Institute, SIPRI Military Expenditure Находится по адресу https://sipri.org/databases/milex (проверено 27 октября 2016 года).] 

20.	На этом фоне направления деятельности, установленные в согласованных выводах пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин, остаются весьма актуальными для перехода к деятельности по осуществлению целей в области устойчивого развития. В следующей главе дается оценка деятельности государств-членов.


	IV.	Практическая деятельность на национальном уровне


21. 	За время, прошедшее после принятия согласованных выводов в 2014 году, государства-члены уже вышли на подготовительные этапы осуществления целей в области устойчивого развития. Уже сейчас представляется целесообразным изучить вопрос о том, каким образом уроки, извлеченные из деятельности по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, будут отражены в переходе к деятельности по достижению целей в области устойчивого развития. Как и цели в области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, цели в области устойчивого развития имеют отношение прежде всего к деятельности на национальном уровне. Для воплощения этих обязательств в конкретные результаты в интересах женщин и девочек потребуется широкий спектр стратегий и мер, а также регулярный и углубленный мониторинг прогресса в усилиях по осуществлению.
22.	В целом ответы, полученные от государств-членов для настоящего обзора, указывают на многообразие концепций перехода от деятельности по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к деятельности по достижению целей в области устойчивого развития. Несколько стран подчеркивают необходимость достижения целей в области устойчивого развития в качестве одной из приоритетных национальных задач (Аргентина, Греция, Грузия, Кения, Колумбия, Мексика, Непал, Российская  Федерация, Туркменистан, Финляндия и Швеция) и изложили свои первоначальные концепции адаптации национальных стратегий и рамок к Повестке дня на период до 2030 года. Некоторые страны вновь подтвердили важность включения гендерного равенства во все три аспекта устойчивого развития. Развитые страны (Австралия, Австрия, Норвегия, Финляндия, Швеция и Япония) в деятельности по сотрудничеству в целях развития делают акцент на выполнении обязательств по обеспечению гендерного равенства в рамках целей в области устойчивого развития. Как развитые, так и развивающиеся страны представили примеры передовой практики осуществления стратегии, направленной на обеспечение полного осуществления прав человека для женщин и девочек, укрепления благоприятной среды, максимального увеличения инвестиций в деятельность по достижению гендерного равенства, укрепления фактологической базы и обеспечения участия женщин в общественной жизни.


	А.	Полноценное обеспечение всех прав человека женщин и девочек


23.	В этом разделе согласованных выводов изложены меры, необходимые для реализации в полном объеме всех прав человека женщин и девочек. Комиссия призвала к полному осуществлению имеющихся международных обязательств и излагаются важные меры, направленные на устранение многочисленных и взаимосвязанных факторов, порождающих нищету среди женщин и девочек, на ликвидацию всех форм насилия в отношении женщин и девочек, с тем чтобы обеспечить поощрение и защиту сексуального и репродуктивного здоровья и репродуктивных прав, признание, сокращение и перераспределение неоплачиваемой работы по уходу, а также поощрение прав на образование и работу. Кроме того, в этом разделе выводов уделяется особое внимание мерам в интересах конкретных групп женщин и девочек. 
24.	Обеспечение полного осуществления прав человека женщин и девочек жизненно важно для успехов в достижении целей в области устойчивого развития. Когда стратегии и программы существуют в отрыве от прав человека, а вместо этого ориентированы на удовлетворение основных потребностей или достижение количественных целевых показателей, это может привести к непредвиденным последствиям, которые могли бы нанести ущерб общей цели конкретной стратегии или деятельности. В качестве одного из примеров можно привести стратегию задействования квалифицированных акушерок для снижения уровня материнской смертности вместо принятия более комплексного подхода к охране сексуального и репродуктивного здоровья и прав женщин, который был бы направлен на устранение структурных факторов, способствующих материнской смертности, таких как детские, ранние и принудительные браки, калечащие операции на женских половых органах, подростковая беременность и отсутствие доступа к услугам по охране сексуального и репродуктивного здоровья и информации. Еще одним примером является ситуация, когда делается акцент на гендерном равенстве в сфере образования в ущерб обеспечению качества образования или безопасности девочек в школьной среде.
25.	Всеобъемлющий подход к осуществлению прав человека женщин и девочек также предполагает обеспечение синергизма и взаимозависимости между правами. Так, осуществление одного права, например, права женщин на труд, может способствовать реализации других прав, таких как право на удовлетворительный уровень жизни. Соответственно, лишение прав в какой-то одной области, например, права на безопасные санитарно-гигиенические услуги, может повлиять на осуществление других прав, например, права на здоровье и на свободу от насилия. Принятие всеобъемлющего подхода к обеспечению гендерного равенства, основанного на международных нормах и стандартах, особенно важно для широкомасштабной Повестки дня на период до 2030 года, поскольку такой подход призван обеспечить максимальное синергетическое взаимодействие между гендерным равенством и расширением прав и возможностей женщин и всеми целями. 
26.	В рамках усилий по достижению целей государства-члены принимают меры по согласованию национальных рамочных стратегий в области гендерного равенства, принятых на основе Пекинской платформы действий, с целями в области устойчивого развития (Греция, Колумбия, Куба, Российская Федерация и Шри-Ланка), но не существует достаточных свидетельств того, что эта практика распространена повсеместно. В то время как государства-члены конкретно ссылались на цель 5 при согласовании своих национальных программ в области гендерного равенства, другие цели в области устойчивого развития получают недостаточно внимания. 
27.	Кроме того, отмечалась важность осуществления Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Аргентина, Колумбия, Куба и Туркменистан). Некоторые страны также сообщили о своих усилиях по осуществлению региональных документов, таких как Конвенция Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в отношении женщин и бытового насилия (Босния и Герцеговина и Италия). Признавая центральную роль мира для устойчивого развития, несколько стран проанализировали и разработали новые подходы к осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности (Грузия, Италия, Швеция и Япония). Одним из новаторских подходов (Босния и Герцеговина) является осуществление планов действий во исполнение резолюции 1325 (2000) на местном и провинциальном уровнях с акцентом на вопросы безопасности человека, а не на более милитаризованную концепцию национальной безопасности. 
28.	Законодательные и конституционные базы, гарантирующие гендерное равенство и ускоряющие прогресс на пути к его достижению, а также меры по обеспечению доступа женщин к системе правосудия являются основой для реализации прав человека женщин и девочек. В итоговом документе по пятилетнему обзору хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий (см. резолюцию Генеральной Ассамблеи S-23/3) предусматривается, что к 2005 году должны были быть отменены законы, являющиеся дискриминационными по отношению к женщинам. Поскольку этот срок уже истек, задача 5.1 целей в области устойчивого развития — повсеместно ликвидировать все формы дискриминации в отношении всех женщин и девочек — приобретает еще более неотложный характер. После принятия согласованных выводов одним из приоритетов для государств-членов стало проведение законодательных реформ, призванных содействовать обеспечению гендерного равенства и ликвидации дискриминации. В последние годы устранение дискриминации находится в центре внимания некоторых стран (Джибути, Филиппины, Катар и Того). Пересмотру подлежат законы о браке, разводе, опеке, гражданстве, наследовании и вождении транспортных средств.
29.	Принятию или пересмотру законов о борьбе с насилием в отношении женщин уделяется большое внимание в ответах государств-членов (Азербайджан, Албания, Аргентина, Джибути, Иран (Исламская Республика), Испания, Китай, Непал, Парагвай, Перу и Ямайка). Борьба с насилием в отношении женщин не получила должного внимания в целях в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, но была включена в цели 5 и 16 в области устойчивого развития. Законодательные реформы в этой области включают принятие новых законов о комплексной борьбе с насилием в отношении женщин, с тем чтобы ввести уголовную ответственность за конкретные формы насилия, а именно насилие в семье и сексуальное домогательство, пересмотр законов для расширения или уточнения определения насилия в семье и изнасилования, в том числе для введения уголовной ответственности за изнасилование в браке, и законодательное определение обязанности государства по оказанию услуг лицам, пережившим насилие, или по осуществлению программ профилактики насилия. 
30.	Еще одной областью является реформа законодательства в отношении трудовых и экономических прав женщин. Несколько стран провели реформы или рассматривают возможность проведения реформ, направленных на укрепление экономических прав женщин, в том числе путем улучшения ситуации в сфере общих трудовых прав и условий труда (Аргентина и Колумбия), запрещения дискриминации на рабочем месте по признаку пола, беременности и семейного положения (Босния и Герцеговина, Джибути и Куба), законодательного закрепления принципа равной оплаты труда (Колумбия и Литва) и расширения положений об отпуске по беременности и родам (Перу и Филиппины). Национальные усилия по проведению реформы законодательства в целях укрепления экономических прав женщин можно наращивать путем совершенствования законодательства о минимальной заработной плате, поощрению права женщин на заключение коллективных трудовых договоров и отмены дискриминационных положений в целях обеспечения женщинам равного доступа к экономическим ресурсам и контроля над ними.
31.	Некоторые страны укрепили или приняли антидискриминационные законы или законы о гендерном равенстве. Перспективной практикой является включение в законодательство позитивных обязанностей или обязательств (Литва, Норвегия и Финляндия), в соответствии с которыми правительства должны принимать упреждающие меры в целях обеспечения гендерного равенства. Кроме того, проводятся правовые реформы в целях расширения определения дискриминации и равенства, с тем чтобы отразить концепцию фактического равенства или равенства результатов (Туркменистан). Некоторые страны уделяют особое внимание принятию правовых и политических мер по борьбе с множественными формами дискриминации, с которыми сталкиваются конкретные группы женщин, в частности женщины-инвалиды (Ямайка), женщины-представительницы коренных народов (Австралия и Парагвай), женщины из числа мигрантов и перемещенных лиц (Литва и Грузия), женщины-рома (Албания и Италия), женщины-далиты (Непал), вдовы (Кения) и женщины, которые подвергаются дискриминации по причине их сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Австрия, Албания, Аргентина, Босния и Герцеговина, Грузия, Колумбия, Перу и Филиппины). Усилия по борьбе с множественной дискриминацией перспективны, однако имеется недостаточно информации об их эффективности или об их результатах. 
32.	В дополнение к законодательным мерам страны осуществляют широкий комплекс стратегий в области гендерного равенства, с тем чтобы расширять права и возможности женщин и реализовывать права человека женщин и девочек. Некоторые страны сообщают о пересмотре или разработке новых национальных планов действий или национальных программ по обеспечению гендерного равенства (Буркина-Фасо, Колумбия, Куба, Мексика, Польша, Российская Федерация и Швейцария). Более конкретные стратегии направлены на решение таких проблем, как гендерные аспекты и здравоохранение (Кения), насилие в отношении женщин (Австрия, Буркина-Фасо, Джибути и Литва), расширение экономических прав и возможностей (Польша и Китай), торговля людьми (Испания), сексуальное и репродуктивное здоровье и права (Финляндия и Швейцария), неоплачиваемая работа по уходу (Финляндия, Швеция и Швейцария) и доступ женщин к социальной защите (Сенегал и Непал). Ответы государств-членов указывают на то, что в странах полным ходом осуществляются адаптация целей в области устойчивого развития к национальным условиям и решение собственных приоритетных задач. 


	B.	Создание более благоприятных условий для обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин


33.	В согласованных выводах в более широком контексте рассматриваются факторы и условия, которые оказывают влияние на гендерное равенство. В него включены положения, направленные на обеспечение систематического учета гендерной проблематики во всех социальных, экономических и экологических стратегиях и мероприятиях для обеспечения того, чтобы глобальные торговые, финансовые и инвестиционные соглашения, а также макроэкономические стратегии способствовали обеспечению гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин. Предусмотренные меры направлены на учет гендерных аспектов в мероприятиях по реагированию на изменение климата и на обеспечение участия женщин во всех аспектах миростроительства. В этот раздел выводов также включены меры в поддержку женщин, занятых в торговле и сельском хозяйстве, и меры в отношении роли средств массовой информации.
34.	Систематический учет гендерных аспектов в рамках всего спектра стратегий имеет жизненно важное значение для обеспечения того, чтобы все эти стратегии способствовали достижению равенства между мужчинами и женщинами. Это имеет особенно важное значение в контексте целей в области устойчивого развития, поскольку почти во все 17 целей включены важные гендерные аспекты. Из ответов, полученных от стран, становится ясно, что учет гендерной проблематики является одним из ключевых приоритетов в деле обеспечения учета гендерного равенства в широком спектре стратегических направлений. Это предусматривает включение гендерного равенства в качестве одной из междисциплинарных приоритетных задач в национальные планы устойчивого развития (Катар, Мексика и Парагвай) и превращение учета гендерной проблематики в одну из основных стратегий в рамках политики по гендерным вопросам и развитию (Кения). Одни страны требуют от всех государственных ведомств оценки воздействия их стратегий и программ по обеспечению гендерного равенства (Финляндия и Швеция), а другие назначили координаторов по гендерным вопросам во всех государственных учреждениях (Парагвай и Ямайка) или создали межучрежденческие целевые группы по вопросам гендерного равенства (Грузия). Имеется ограниченная информация об эффективности стратегий учета гендерной проблематики или о включении в эти стратегии всех 17 целей. 
35.	Национальные механизмы по обеспечению гендерного равенства могут играть каталитическую роль в актуализации гендерной проблематики, обеспечивая  подотчетность других государственных органов в отношении выполнения обязательств по достижению гендерного равенства. Тем не менее в рамках 20-летнего обзора и оценки хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий было установлено, что многие национальные механизмы обеспечения гендерного равенства не обладают надлежащими полномочиями, административными возможностями или ресурсами, которые позволяли бы обеспечивать выполнение их основных функций. Одни страны проанализировали и укрепили мандаты своих национальных механизмов обеспечения гендерного равенства в свете целей в области устойчивого развития (Австралия и Филиппины), а другие расширили свои организационные структуры для обеспечения гендерного равенства путем создания соответствующих механизмов на местном уровне (Босния и Герцеговина, Грузия и Непал). В число других стратегий обеспечения более широкого учета гендерной проблематики на местном уровне входит принятие местных планов действий по обеспечению гендерного равенства (Грузия) и проведение оценок по вопросам гендерного равенства на уровне провинций (Китай).
36.	На обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможностей женщин могут влиять торговые режимы. Например, в последние несколько десятков лет все большее число женщин в развивающихся странах устраиваются на работу на сборочные предприятия в зонах экспортного производства, в которых трудовые и экологические нормы могут соблюдаться не в полной мере или не соблюдаться вообще, в результате чего женщины могут оказаться вынужденными работать в неудовлетворительных условиях[footnoteRef:11]. Учитывающие гендерную проблематику стратегии в области торговли и занятости играют важную роль в уменьшении рисков и факторов уязвимости, с которыми сталкиваются женщины и девочки, и создают условия для получения достойной работы. Только Ямайка предоставила конкретную информацию о национальных усилиях по решению проблемы гендерного равенства в своей торговой политике. Некоторые страны уделяют особое внимание принятию мер по расширению участия женщин в предпринимательской деятельности (Босния и Герцеговина, Буркина-Фасо, Италия и Иран (Исламская Республика) в рамках стратегии, направленной на создание более благоприятных условий для обеспечения гендерного равенства. В других странах усилия сосредоточены на конкретных стратегиях, таких как расширение доступа женщин к технологиям (Китай), предоставление микрокредитов (Мексика) и ориентация на такие ключевые секторы, как сельское хозяйство (Того).  [11: 		Matthew Amengual and William Milberg, “Economic development and working conditions in export processing zones: a survey of trends” Working paper, No. 3 (Geneva, International Labour Office, 2008).] 

37.	Главная цель основных подходов к макроэкономической политике, как правило, заключается в повышении уровня валового внутреннего продукта (ВВП). В альтернативных подходах делается упор на благополучие, права человека и развитие человеческого потенциала в качестве цели экономической политики. В 20-летнем обзоре хода осуществления Пекинской платформы действий был сделан вывод о том, что экономическая политика либо подрывает социальные завоевания женщин, как в случае мер жесткой экономии, которые могут повлиять на осуществление некоторых из мер в области социальной политики, укрепляющих права женщин, либо не обеспечивает их поддержку путем обеспечения доступа к достойной работе (см. E/CN.6/2016/3). Вместо того чтобы быть нейтральной в гендерном отношении, бюджетно-финансовая политика может оказывать значительное влияние на сокращение неравенства, в том числе гендерного, поскольку она играет определенную роль в перераспределении ресурсов с помощью систем прогрессивного налогообложения и инвестиций в услуги, инфраструктуру и системы социальной защиты. По сути эта задача экономической политики имеет решающее значение для цели 10 Повестки дня на период до 2030 года. 
38.	Несколько стран сообщили, что в целях создания благоприятных условий для обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин они уделяют особое внимание выделению средств на проведение социальной политики. Примером перспективного подхода является Сенегал, в экономической политике которого основной упор делается на снижение социального неравенства, в том числе гендерного. Другие страны увеличили инвестиции в социальную защиту в целом (Иран (Исламская Республика) и Ямайка), во всеобщее пенсионное обеспечение (Аргентина) и во всеобщее здравоохранение и всеобщее образование (Куба). Усилия по созданию более благоприятных условий могут быть ускорены, если государства-члены будут разрабатывать комплексную экономическую и социальную политику с конкретной целью достижения гендерного равенства и реализации прав человека. 


	C.	Максимальное увеличение объема инвестиций в обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможностей женщин 


39.	В согласованных выводах содержится призыв к увеличению объема инвестиций. Это включает меры по увеличению объема ресурсов, выделяемых на достижение гендерного равенства, путем мобилизации как внутренних ресурсов, так и официальной помощи в целях развития (ОПР), с тем чтобы выполнить обязательства по оказанию такой помощи, добиться институционализации процесса бюджетирования с учетом гендерной составляющей, рассчитать объем ресурсов, необходимых для осуществления национальных планов действий по обеспечению гендерного равенства, и расширить финансирование женских организаций.
40.	Нехватка ресурсов, выделяемых на деятельность по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, в интересах женщин и девочек, стала одной из ключевых проблем в течение последнего десятилетия, особенно в контексте экономического кризиса 2008 года. Наряду с нехваткой ресурсов для осуществления конкретных мероприятий в рамках политики в области гендерного равенства, ограниченное финансирование деятельности в таких секторах, как социальная защита, здравоохранение, образование и водоснабжение и санитария, по-прежнему создает серьезные препятствия для достижения гендерного равенства. Проведенный на основе национальных бюджетов анализ государственных расходов в 55 странах в секторах, имеющих отношение к достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия (в областях сельского хозяйства, образования, окружающей среды, гендерной проблематики, здравоохранения, социальной защиты и водоснабжения и санитарии), показал, что, несмотря на первоначальное увеличение расходов в 2008–2009 годах, в большинстве стран расходы снизились в процентах от ВВП или в чистом выражении практически во всех областях и оставались на прежнем уровне в одной области (водоснабжение и санитария)[footnoteRef:12]. В контексте более масштабной Повестки дня на период до 2030 года необходимость мобилизации адекватных ресурсов для достижения поставленных целей является еще более насущной.  [12: 		Debbie Budlender, Matthew Martin and Richard Watts, “Tracking and analysing MDG-related and gender-responsive spending during the global recession: methods and data sources”, paper presented at the expert group meeting for the fifty-eighth session of the Commission on the Status of Women, Mexico City, 2013. ] 

41.	В Повестке дня на период до 2030 года и Аддис-Абебской программе действий по финансированию развития, принятой на третьей Конференции по финансированию развития, упор делается на роль мобилизации внутренних ресурсов, а также на сохраняющуюся важность официальной помощи в целях развития, особенно для наименее развитых стран. Макроэкономическая политика, включая налоговую политику, управление государственными расходами и задолженностью, непосредственно влияет на уровень ресурсов, выделяемых на цели достижения гендерного равенства. Дополнительные внутренние ресурсы могут быть мобилизованы путем повышения эффективности сбора налогов, расширения налоговой базы, в том числе благодаря введению соответствующего дополнительного налога для корпораций и привлечения заемных средств для финансирования инвестиций, которые приносят значительные социально-экономические результаты[footnoteRef:13].  [13: 		Stephanie Seguino, “Financing for gender equality in the context of the Sustainable Development Goals”, UN-Women Discussion Paper Series, No. 11 (New York, UN-Women, 2016). ] 

42.	Для отслеживания ресурсов, выделяемых на достижение гендерного равенства, составление бюджета с учетом гендерных факторов является наиболее распространенным подходом, используемым правительствами для того, чтобы тщательно анализировать распределение государственных ресурсов. В некоторых странах (Австрия и Албания) обязательство в отношении составления бюджета с учетом гендерной проблематики закреплено в законодательстве. Страны создали механизмы составления бюджета с учетом гендерной проблематики с использованием различных подходов, включая профессиональную подготовку (Колумбия), межучрежденческие структуры (Азербайджан, Босния и Герцеговина, Буркина-Фасо, Непал и Того) и привлечение общественности (Сенегал). Была представлена ограниченная информация о том, в какой степени процессы составления бюджета с учетом гендерной проблематики привели к увеличению объема или пересмотру приоритетности ресурсов, выделяемых на достижение гендерного равенства.
43.	Другой путь, избранный странами (Австралия, Испания, Норвегия и Финляндия), заключается в обязательном проведении регулярной гендерной экспертизы бюджетов. На Филиппинах существует требование о том, чтобы 5 процентов государственных расходов выделялись на решение гендерных вопросов и вопросов развития, а в Джибути имеется конкретный бюджет для нескольких министерств, предназначенный для нужд достижения гендерного равенства. Одни страны сообщают об увеличении ресурсов, выделяемых на достижение гендерного равенства (Аргентина и Мексика), в то время как другие признают такую необходимость, но имеют лишь ограниченные возможности для того, чтобы этого добиться (Ямайка).
44.	В рамках усилий по выделению целевых ресурсов страны учредили специальные фонды для обеспечения гендерного равенства (Перу) или выделили средства на решение конкретных проблем, таких как женщины, мир и безопасность (Австрия), средства для женских организаций гражданского общества (Босния и Герцеговина), борьбы с насилием в отношении женщин (Грузия) и расширение экономических прав и возможностей женщин (Шри-Ланка). Кения приняла инновационный подход, в соответствии с которым 30 процентов государственных закупок должно производиться у поставщиков-женщин, молодых людей и инвалидов. Некоторые страны (Исламская Республика Иран) также налаживают партнерские отношения с частным сектором, с тем чтобы увеличить объем ресурсов, выделяемых на обеспечение гендерного равенства. 
45.	Несколько стран сообщают о более тщательном отслеживании средств, выделяемых в рамках официальной помощи в целях развития для достижения гендерного равенства (Австралия, Австрия, Норвегия, Швейцария, Швеция и Япония), а также о согласовании этих средств с учетом приоритетов Повестки дня на период до 2030 года, причем особое внимание уделяется цели 5 в области устойчивого развития и включающим гендерные аспекты задачам в рамках остальных целей в области устойчивого развития. 


	D.	Укрепление статистической базы в поддержку мер поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин и девочек


46.	В согласованных выводах содержится призыв принять меры в целях совершенствования сбора, анализа, распространения и использования данных гендерной статистики и дезагрегированных данных; сбора данных о минимальном наборе гендерных показателей и показателей насилия в отношении женщин; разработки и повышения эффективности стандартов в ключевых областях; и совершенствования национальных механизмов контроля и оценки для измерения прогресса в достижении целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, в интересах женщин и девочек.
47.	Данные и статистика являются незаменимыми инструментами проведения осознанной политики, оценки ее воздействия и обеспечения подотчетности. С учетом требований к мониторингу, предусмотренных в Повестке дня на период до 2030 года, выработка актуальных и качественных гендерных показателей для мониторинга прогресса в настоящее время стала еще более неотложной задачей. Сохраняются значительные пробелы во многих областях гендерной статистики. Так, например, только три из показателей для мониторинга цели 5 основаны на международных стандартах, определяющих статистические концепции и методологии и обеспечивающих адекватный охват стран для контроля за прогрессом на глобальном уровне. Как видно из целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, задачам, которые не подкрепляются данными, как правило, не уделяется первостепенного внимания. Правительствам стран приходится прилагать значительные усилия для удовлетворения потребности в более качественных статистических данных для мониторинга целей в области устойчивого развития, проявляя большую политическую волю и обеспечивая дополнительную техническую и финансовую поддержку[footnoteRef:14].  [14: 		См. UN-Women, information on the programme for better gender statistics for evidence-based localization of the Sustainable Development Goals, May 2016. Available from http://unwomen.org/en/how-we-work/programme-and-technical-assistance.  ] 

48.	Большинство стран сообщили об успехах, достигнутых ими в области гендерной статистики, а многие подготовили регулярные доклады на основе набора гендерных показателей, которые в некоторых случаях согласуются с глобальными рамками, такими как Пекинская платформа действий. Сбор данных, как правило, указывается в качестве одного из ключевых компонентов планов действий по обеспечению гендерного равенства, подкрепленных конкретными бюджетными ассигнованиями. Планы стран по восполнению пробелов в данных и совершенствованию гендерной статистики, как правило, согласуются с их нынешними национальными планами действий по обеспечению гендерного равенства. Вместе с тем в контексте сбора данных лишь некоторые страны подчеркивают свои намерения разработать национальные планы достижения и мониторинга целей в области устойчивого развития (например, Куба).
49.	В Повестке дня на период до 2030 года подчеркивается важная роль дезагрегированных данных. Государства-члены прилагают усилия по совершенствованию методов сбора дезагрегированных данных в целях более эффективного выявления и преодоления множественных форм дискриминации; например, Албания уделяет особое внимание рома и другим этническим меньшинствам, женщинам-инвалидам и женщинам из числа лесбиянок, бисексуалов и транссексуалов; Австралия — представителям различной культурной и языковой среды, аборигенам и жителям островов Торресова пролива, а также женщинам-инвалидам; Финляндия — мигрантам и беженцам; Ямайка — пожилым женщинам, женщинам-инвалидам и женщинам, инфицированным ВИЧ/
СПИДом; Норвегия — разработке показателей в отношении «всех видов дискриминации».
50.	Правительства некоторых стран обеспечивают укрепление технического и финансового потенциала своих статистических систем посредством, например, назначения новых координаторов по гендерным вопросам и координаторов по гендерной статистике в национальных статистических ведомствах (Норвегия и Ямайка), создания межучрежденческих комитетов по гендерной статистике (Филиппины) и внутренних рабочих групп (Колумбия и Куба), а также посредством поощрения сотрудничества между национальным статистическим ведомством и структурами по обеспечению гендерного равенства (Испания). 
51.	Государства-члены приняли меры, направленные на разработку и повышение эффективности стандартов и методологий для измерения гендерного неравенства. Албания, Испания, Италия, Мексика, Парагвай, Перу, Филиппины и Шри-Ланка уделяют первоочередное внимание проведению обследований по вопросам насилия в отношении женщин, а Аргентина в экспериментальном порядке провела новое обследование, с тем чтобы выяснить, как население относится к распространенности различных видов насилия в отношении женщин в интимных отношениях. Поскольку тот факт, что женщины и девочки несут несоразмерно тяжелое бремя неоплачиваемой работы по уходу и по дому, был широко признан на международном уровне, а также в свете задачи 5.4 целей в области устойчивого развития, призывающей «признавать и ценить», некоторые страны занимаются совершенствованием сбора данных об использовании времени (Кения, Мексика, Парагвай, Перу и Филиппины). 
52.	Другие страны укрепляют возможности по сбору данных, касающихся активов и предпринимательской деятельности женщин (Грузия), убийств женщин (Аргентина) и положения женщин, проживающих в сельских районах и ведущих племенной образ жизни (Исламская Республика Иран). Немногие государства-члены сообщили о сборе данных об участии женщин в принятии решений на всех уровнях (например, Парагвай). Многие продемонстрировали, каким образом их работа по сбору данных согласуется с более широкими глобальными рамками, в частности с Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Австралия), с работой по оценке прогресса в реализации Пекинской платформы действий (Греция и Ямайка), осуществляемой через онлайновые порталы и обследования, и в последнее время — в связи с целями в области устойчивого развития (Кения, Филиппины и Швейцария). Немногие правительства признают ограниченность возможностей в том, что касается улучшения стандартов и методологий, а также необходимость уделять этим вопросам больше внимания (например, Буркина-Фасо).
53.	Многие государства-члены готовят регулярные доклады и индексы гендерного равенства (Австрия, Албания, Босния и Герцеговина, Грузия, Иран (Исламская Республика), Испания, Кения, Колумбия, Литва, Финляндия и Швеция) во многих случаях по ряду ключевых областей, включая семьи, уход за детьми, насилие в отношении женщин, занятость и политику (Джибути и Швейцария), и по конкретным областям, например, в Австралии разрабатывается новый перечень характеристик по женщинам-предпринимательницам. В разных странах создаются электронные системы баз данных, порталы и программные пакеты для оценки усилий по обеспечению гендерного равенства, в том числе по конкретным проблемам, таким как насилие в отношении женщин (Азербайджан, Албания, Босния и Герцеговина, Испания, Италия, Колумбия и Перу). Того внедрило национальный инструмент по планированию и отслеживанию мероприятий по достижению гендерного равенства — «Африканский индекс положения женщин и развития», а Литва составила электронную карту данных гендерной статистики на местном уровне с акцентом на такие показатели, как занятость, здравоохранение, образование и предпринимательство. 


	Е.	Обеспечение участия и лидерства женщин в деятельности на всех уровнях, а также повышение степени подотчетности


54.	В согласованных выводах подчеркивается важность обеспечения участия и лидерства женщин в деятельности на всех уровнях и повышения подотчетности в том, что касается эффективного осуществления целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, которая не теряет своего значения в период реализации целей в области устойчивого развития. Для содействия достижению этой цели в согласованных выводах к государствам-членам обращен призыв принимать меры для обеспечения участия и лидерства женщин во всех сферах деятельности и на всех уровнях, в том числе с помощью временных специальных мер, а также обеспечивать участие женских организаций в деле осуществления и контроля за реализацией Повестки дня на период до 2030 года. В указанных выводах подчеркивается значимость мер по обеспечению подотчетности в целях достижения гендерного равенства.
55.	Равноправное участие женщин в общественно-политической жизни и в руководстве на всех уровнях имеет решающее значение для устойчивого развития. Тем не менее участие и руководящая роль женщин в процессах принятия политических и экономических решений остается на очень низком уровне во всех регионах, будь то в рамках местных, национальных или глобальных директивных органов. В резолюции 66/130 Генеральной Ассамблеи о женщинах и участии в политической жизни отмечается, что женщины во всех частях мира по-прежнему часто вытесняются из политической жизни, что во многих случаях «обусловлено существованием дискриминационных законов, практики, подходов и гендерных стереотипов, низким уровнем образования, отсутствием доступа к медицинским услугам и непропорционально высокой степенью воздействия нищеты на женщин». Правительства признают наличие этих проблем (Буркина-Фасо), включая сохраняющиеся культурные барьеры, которые ограничивают женщинам доступ к высшему образованию, собственности и участию в принятии государственных решений (Того). Несмотря на эти давние проблемы, государства-члены признают, что пробелы потенциально могут быть преодолены по мере того, как женщины получают высшее образование и происходит изменение социальных норм и обычаев (например, Шри-Ланка). 
56.	Действия государств-членов по обеспечению участия женщин в общественной и частной жизни в первую очередь основываются на принятии соответствующих квот и различных мер по обеспечению равных возможностей. Подавляющее большинство представивших ответы государств-членов установило обязательные или добровольные квоты на парламентском и/или местном уровне[footnoteRef:15]. Обнадеживает тот факт, что все больше внимания уделяется представленности женщин на местном уровне, поскольку этот новый аспект представленности женщин планируется отслеживать в рамках целей в области устойчивого развития. В некоторых случаях были приняты квоты и специальные меры для увеличения представленности женщин на руководящих должностях в частном секторе (Италия и Швеция). Введение финансовых стимулов для политических партий с большим процентом кандидатов-женщин имело ограниченный успех в Грузии. При этом в Мексике переход от квот к принятию закона о том, что политические партии должны обеспечивать гендерное равенство при выдвижении кандидатур на федеральном и местном уровнях, способствовал активизации участия женщин в политической жизни. В Сенегале с помощью квот был почти достигнут гендерный паритет на национальном и местном уровнях. Швеция также достигла гендерного паритета в государственном секторе. В качестве еще одного шага на пути ликвидации множественных форм дискриминации при участии в общественной жизни Кения разработала новый законопроект о мерах гарантирования квот, направленных на увеличение представленности женщин, а также молодежи, инвалидов, меньшинств и других маргинализированных групп.  [15: 		Австралия, Азербайджан, Албания, Аргентина, Иран (Исламская Республика), Испания, Италия, Литва, Непал, Норвегия, Перу, Польша, Сенегал и Шри-Ланка. Вопрос о принятии рассматривается в Боснии и Герцеговине, Буркина-Фасо, Греции и Ямайке. ] 

57.	Помимо квот и других мер по обеспечению равных возможностей государства-члены приняли самые различные меры в целях содействия участию женщин в процессах принятия решений. Правительства нескольких стран принимают новые национальные планы действий, направленные на расширение участия женщин в политической жизни (Австралия, Парагвай, Перу и Того). Парагвай создал департамент по вопросам участия женщин из числа коренных народов в жизни общества, с тем чтобы содействовать их участию в государственной политике, а также провел общенациональную кампанию по поощрению более широкой политической представленности женщин на выборных должностях и муниципальных выборах. 
58.	Создание национальных советов по вопросам гендерного равенства (Албания, Австралия и Аргентина) и проведение консультативных диалогов с избирательными комитетами (Филиппины) доказывают свою эффективность в деле оказания поддержки женщинам-кандидатам и политическим деятелям и в предоставлении женщинам возможности на равной основе влиять на процесс принятия решений. В Исламской Республике Иран осуществляется стратегия создания исламских советов в городах и деревнях в целях расширения участия женщин на местном уровне. Литва создала во всех регионах сеть женщин-политиков и женских организаций, которые проводят информационно-разъяснительные кампании, с упором прежде всего на принятие экономических решений. Такие меры, принимаемые в целях создания благоприятных условий для участия женщин в общественной жизни, имеют особое значение, поскольку некоторые страны по-прежнему сообщают о большом числе случаев политического преследования кандидатов-женщин, участвующих в региональных и муниципальных выборах (например, Перу).
59.	Для расширения представленности женщин на самых высоких уровнях руководства в частном секторе Норвегия создала базу данных, в которой зарегистрированы имеющие соответствующую квалификацию женщины для заполнения мест в управляющих органах. Кроме того, в различных регионах создается ряд перспективных программ по наращиванию потенциала, в том числе в том, что касается руководящей роли в государственном и частном секторах, местных органах власти и обучения женщин по вопросам мобилизации гражданского общества (Греция, Иран (Исламская Республика), Испания, Непал, Норвегия и Филиппины), а в некоторых случаях — в интересах маргинализованных женщин (Азербайджан и Непал). Швеция создала национальную группу экспертов по вопросам гендерного равенства в научном сообществе для решения проблемы преобладания в этой области мужчин и утвердила цели в сфере набора кадров, которые должны быть достигнуты к 2017 году.
60.	В контексте целей в области устойчивого развития некоторые страны принимают меры для обеспечения участия женщин в деятельности рабочих групп по разработке национальных планов достижения целей, в том числе в рамках организаций гражданского общества (Финляндия и Ямайка). Перспективной практикой на Филиппинах стало проведение ряда рабочих совещаний с широким кругом участников в целях адаптации Повестки дня на период до 2030 года на местном уровне с участием женских организаций. Куба придерживается концепции учета гендерной проблематики в деятельности по достижению целей в области устойчивого развития, акцентируя внимание на расширении участия и руководящей роли женщин в охране окружающей среды, управлении рисками и предупреждении стихийных бедствий. Открытые, инклюзивные и основанные на широком участии структуры, в которых гражданское общество, включая женские организации, может формировать и оказывать влияние на приоритеты и политику, имеют решающее значение для обеспечения того, чтобы гендерное равенство фигурировало в качестве одной из приоритетных задач по мере того, как деятельность по достижению целей в области устойчивого развития будет набирать обороты. 
61.	Признавая приверженность поддержке равного участия женщин в политической жизни во всех условиях, в том числе в периоды мира и конфликтов, некоторые государства-члены принимают меры по поощрению участия и руководящей роли женщин в гуманитарной деятельности, в том числе в предотвращении конфликтов и в усилиях по обеспечению мира и безопасности (Колумбия и Швеция).


	V.	Выводы, рекомендации и приоритеты на будущее


62.	Государства-члены предприняли важные шаги для осуществления широкомасштабных мер по реализации согласованных выводов пятьдесят восьмой сессии Комиссии по положению женщин. На ранних этапах реализации целей в области устойчивого развития первоочередное внимание уделялось основным урокам, извлеченным из деятельности по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия (в частности, необходимости решать проблемы гендерного равенства, выходя за рамки этих целей), учету вопросов гендерного равенства во всех областях политики и инвестированию ресурсов в гендерную статистику для отслеживания прогресса. Тем не менее осуществление согласованных выводов в целом было неравномерным в разных областях, и недостаточно внимания уделялось эффективности действий. 
63.	Для того чтобы добиться ускорения деятельности по достижению целей в области устойчивого развития, следует придерживаться всеобъемлющего подхода, в рамках которого учитывались бы синергизм и взаимозависимость между различными аспектами гендерного равенства и анализировалась взаимосвязь между целью 5 и всеми целями в области устойчивого развития. В частности, необходимо прилагать больше усилий для обеспечения гендерного равенства в том, что касается экологических аспектов устойчивого развития. 
64.	Правительствам следует расширить законодательные реформы для осуществления всего комплекса мер, направленных на достижение действительного равенства женщин с упором на обеспечение равенства результатов. Реализация целей на национальном уровне должна основываться на осуществлении Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Пекинской платформы действий. В качестве практического шага при разработке планов осуществления Повестки дня на период до 2030 года и предыдущих согласованных выводов Комиссии по положению женщин правительствам следует использовать заключительные замечания Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин, а также свои обзоры осуществления Пекинской платформы действий. 
65.	Правительства начинают уделять особое внимание множественной и пересекающейся дискриминации, что имеет особое значение для обеспечения того, чтобы в процессе реализации целей в области устойчивого развития никто не остался без внимания. В этом обязательстве, зафиксированном в Повестке дня на период до 2030 года, подчеркивается, что все цели и задачи должны быть реализованы в интересах всех стран, всех народов и всех слоев общества. Помимо цели 10, которая предусматривает борьбу с неравенством, упор на охват наиболее маргинализованных групп и устранение неравенства различного рода является отличительной чертой Повестки дня на период до 2030 года. 
66.	Действия государств-членов по ликвидации множественных форм дискриминации в отношении женщин предусматривают прежде всего дезагрегирование данных и обеспечение средств правовой защиты или конкретных программ, ориентированных на различные группы женщин. Эти стратегии являются многообещающими и важными, однако следует уделять больше внимания стратегиям, направленным на устранение структурных, управленческих и политических процессов, которые вызывают дальнейшее отставание конкретных групп и углубляют неравенство[footnoteRef:16]. Эти стратегические направления охватывают макроэкономические рамки, торговые и инвестиционные стратегии, стратегии в области труда, стратегии перераспределения доходов, в том числе всеобщую социальную защиту и услуги, а также антидискриминационное законодательство[footnoteRef:17]. Вместо введения целенаправленных стратегических мер, таких как конкретные социальные трансферты или услуги для конкретных групп, универсальные и целевые стратегические меры могут внедряться последовательно, обеспечивая доступ для тех групп, которые традиционно были изолированы, а также создание универсальных систем здравоохранения и образования, которые коллективно финансируются и используются всеми социальными группами[footnoteRef:18].  [16: 		См.  Valerie Esquivel, “Power and the Sustainable Development Goals: a feminist analysis”, Gender and Development, vol. 24, No. 1 (March 2016), pp. 9-23, and Shahra Razavi, “The 2030 Agenda: challenges of implementation to attain gender equality and women’s rights”, ibid., pp. 25-41. ]  [17: 		Naila Kabeer, Can the MDGs provide a pathway to social justice? The challenge of intersecting inequalities (New York, United Nations Development Programme, 2010).]  [18: 		Ibid. См. также Thandika Mkandawire, “Targeting and universalism in poverty reduction”, Social Policy and Development Programme Paper, No. 23 (Geneva, United Nations Research Institute for Social Development, 2005). ] 

67.	Хотя правительства все шире применяют бюджетирование с учетом гендерной проблематики для выделения и отслеживания государственных ассигнований на обеспечение гендерного равенства, выделение адекватных ресурсов для выполнения обязательств по достижению гендерного равенства в Повестке дня на период до 2030 года представляет собой сложнейшую задачу, особенно для развивающихся стран. Согласно оценке, представленной в 2014 году Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, развивающиеся страны испытывают ежегодный дефицит инвестиций в объеме 2,5 трлн. долл. США в секторах, имеющих отношение к целям в области устойчивого развития. Нехватка ресурсов для осуществления национальных планов действий по обеспечению гендерного равенства и других стратегий в области гендерного равенства представляет собой серьезную проблему для всех стран независимо от уровня развития. Хотя бюджетирование с учетом гендерных факторов может содействовать эффективному и рациональному распределению и расходованию имеющихся ресурсов в интересах женщин и девочек, влияние таких ассигнований будет ограниченным, если общие ассигнования, выделяемые на стратегии достижения гендерного равенства и предоставление услуг, социальную защиту и инфраструктуру, являются явно недостаточными. 
68.	Крайне необходимо уделять больше внимания стратегиям и мерам, направленным на мобилизацию дополнительных ресурсов для обеспечения гендерного равенства, в том числе посредством прогрессивного налогообложения доходов и богатства и устранения налоговых лазеек. Необходимо определить порядок приоритетности инвестиций во всех секторах, в том числе в сферах социальной защиты, инфраструктуры, сельского хозяйства, здравоохранения, образования, правосудия, услуг по уходу, водоснабжения и санитарии. Официальная помощь в целях развития, ориентированная на достижение гендерного равенства, по-прежнему имеет значение, особенно для развивающихся стран, однако другие направления глобальной мобилизации ресурсов, включая глобальные налоги, также могут сыграть свою роль. 
69.	Повестка дня на период до 2030 года в значительной степени ориентирована на национальную ответственность, и, таким образом, именно государства прежде всего подотчетны за достижение целей в области устойчивого развития. Ответы, полученные от государств-членов, содержали ограниченные сведения о механизмах подотчетности, связанных с целями в области устойчивого развития. Что касается гендерных аспектов, то актуализация гендерной проблематики была подтверждена в качестве одной из ключевых стратегий, используемых правительствами для обеспечения того, чтобы обязательства по обеспечению гендерного равенства учитывались во всех сферах политики, и согласуется с требованием Повестки дня на период до 2030 года о систематическом учете гендерной проблематики. Тем не менее нет достаточной информации о том, каким образом гендерные аспекты интегрированы в национальные стратегии и планы по устойчивому развитию. В то же время ключевые учреждения и механизмы для поощрения гендерного равенства, такие как национальные механизмы по обеспечению гендерного равенства и национальные правозащитные учреждения, по-прежнему недостаточно обеспечены ресурсами. Правительства должны укреплять механизмы по обеспечению гендерного равенства и обеспечивать, чтобы гендерное равенство стало одним из приоритетов при создании учреждений и структур и выработке общей государственной концепции для реализации и мониторинга целей в области устойчивого развития. Это также включает в себя расширение инвестиций в гендерную статистику в целях обеспечения того, чтобы успехи, достигаемые в интересах женщин и девочек, могли эффективно контролироваться.
70.	Женские организации будут играть решающую роль в обеспечении того, чтобы глобальные обязательства были преобразованы в национальные приоритеты. В сопоставительном исследовании по 70 странам за четыре десятилетия признана роль независимых феминистских организаций в укреплении прав женщин как наиболее важного фактора в деле осуществления политики в области гендерного равенства[footnoteRef:19]. Тем не менее возможности гражданского общества привлекать правительства к ответственности все еще ограничиваются, в том числе в результате широкого применения угроз и создания препятствий[footnoteRef:20]. Благоприятные условия для эффективного участия женских организаций гражданского общества во всех аспектах принятия решений, касающихся реализации и мониторинга целей в области устойчивого развития, имеют решающее значение. [19: 		Mala Htun and Laurel Weldon, “The civic origins of progressive policy change: combating violence against women in global perspective, 1975-2005”, American Political Science Review, vol. 106, No.3 (August 2012), pp.548-569.]  [20: 		CIVICUS: World Alliance for Citizen Participation, State of Civil Society Report 2016 (executive summary) (Johannesburg, 2016). ] 

71.	Цели в области устойчивого развития формируют смелую и всеобъемлющую повестку дня в интересах обеспечения прав человека, мира и безопасности, а также устойчивого развития, во главу угла которой положено гендерное равенство. Превращение этих обязательств в конкретные результаты требует прежде всего возобновления приверженности, увеличения объема ресурсов, инициативности и инноваций в политике. В согласованных выводах пятьдесят восьмой сессии представлен базовый комплекс мер по поддержке всех заинтересованных сторон в этих усилиях. Наряду с Политической декларацией, принятой на пятьдесят девятой сессии Комиссии по положению женщин, и ее шестью стратегиями осуществления 20-летнего обзора и оценки хода осуществления Пекинской декларации и Платформы действий (резолюция 59/1 Комиссии), а также с согласованными выводами, принятыми на шестидесятой сессии Комиссии, существует четкая «дорожная карта» для осуществления целей в области устойчивого развития с учетом гендерных аспектов[footnoteRef:21]. Государствам следует в срочном порядке активизировать усилия по осуществлению целей для реализации концепции Повестки дня на период до 2030 года, с тем чтобы создать равноправный мир, в котором женщины и девочки обладали бы широкими правами и возможностями и пользовались своими правами человека. [21: 		UN-Women, Driving the Gender-responsive Implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development (New York, 2016).] 
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